
 

 
AROCS 6x4 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Specifikacije: 
Velikost: približno 422 x 152 x 
181 mm Teža: približno 3600 g 

 
Baterija daljinski upravljalnik: 4 x AA baterije (niso vključene) Čas 
predvajanja: približno 20 minut 
Doseg: približno 30 m 

Kanal: 10 
 

Dvigovanje in spuščanje skipa (obremenitev 10 kg, samopobiranje 4 kg) 

 

 

 

 
 

 

 

Baterijo priključite na polnilnik USB, kot je na sliki. Polnilec USB priključite 
na vrata USB. 

 

Status: 

 
 

Lučka USB ugasne, ko polnjenje 

končano. 

Čas polnjenja: 3-4 ure 

Po polnjenju odklopite polnilnik USB od 

baterije. 

   

 1 

 
na blagajni v večini supermarketov). Ne smete jih odlagati med preostale ali gospodinjske odpadke. 

 
Družba AMEWI Trade e.K. sodeluje v dualnem sistemu prodajne embalaže prek družbe Landbell AG. Uporabljeno 
embalažo od zasebnih končnih uporabnikov (gospodinjstva, "rumena vreča", "rumeni zabojnik") zbirajo 
partnerska podjetja (podjetja za odstranjevanje), jo sortirajo in ustrezno reciklirajo. Sodelovanje dvojnem 
sistemu prispeva k zmanjšanju emisij CO2. 

Za dodatna vprašanja o izdelku in skladnosti se obrnite na: 
AMEWI Trade e.K., Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen, Fax: +49 (0)5251 / 288965-19, Email: info@amewi.com. 

 Informacije o varnosti in nevarnosti  
Pozor!  škoda, nastala zaradi neupoštevanja teh navodil za uporabo, bo imela za posledico izgubo garancije! Za 
posledično škodo ne prevzemamo nobene odgovornosti! Ne prevzemamo odgovornosti za materialno škodo 
ali telesne poškodbenepravilnega ravnanja ali neupoštevanja varnostnih navodil! 
Pozor! Zaradi varnosti in homologacije (CE) nedovoljena predelava in/ali sprememba naprave ni dovoljena. Modela 
ne razstavljajte. 
Pozor! Majhni deli. Nevarnost zadušitve ali poškodb zaradi majhnih delov. 

Izdelek ne sme biti vlažen ali moker. 
Vozilo lahko  le na gladkih, ravnih in čistih površinah. Izdelek , če pade že z manjše višine. 
Hkratno delovanje vozil isto oddajno/sprejemno frekvenco ni mogočesaj vplivajo drug na drugega. 

  
Pozor! Baterije / akumulatorji ne sodijo v roke otrok. 
Baterije ali akumulatorske baterije menja le odrasla oseba. Nikoli ne mešajte akumulatorskih baterij s suhimi 
baterijami. Nikoli ne mešajte polnih in napol praznih akumulatorskih baterij/baterij. Nikoli ne mešajte 
akumulatorskih baterij različnih kapacitet. Nikoli ne poskušajte polniti suhih baterij. Poskrbite za pravilno 
polarnost. Okvarjene baterije/akumulatorje za ponovno polnjenje je treba ustrezno odstraniti (nevarni odpadki). 
Nikoli ne postopka polnjenja brez nadzora. Če imate vprašanja glede časa polnjenja, preberite navodila za 
uporabo ali se obrnite na proizvajalca. 

 Navodila za odstranjevanje  
Podjetje AMEWI je registrirano pri fundaciji EAR pod reg. št. DE93834722 in ustrezno reciklira vse rabljene 
elektronske komponente. Električnih in elektronskih naprav ne smete odlagati med gospodinjske odpadke! Ob 
koncu življenjske dobe izdelek odstranite v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi. Kot končni uporabnik ste po 
zakonu (Uredba o baterijah) dolžni vrniti vse uporabljene baterije in akumulatorske baterije; odlaganje z 
gospodinjskimi odpadki je prepovedano! 

Baterije/polnilne baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so s sosednjimi simboliodstranjevanje z gospodinjskimi 
odpadki prepovedano. Dodatne oznake za ustrezne težke kovine so: Cd = kadmij, Hg = kvikksi iber, Pb = bej 
(označeno na bateriji/polnilni bateriji, npr. pod simboli za odpadke, prikazanimi na levi strani). 

 
Z oznako RoHS proizvajalec potrdi, da so bile med proizvodnjo upoštevane vse mejne vrednosti. 

 Opombe o skladnosti  
Ta model je bil izdelan v skladu s trenutnim stanjem tehnike. Izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in nacionalnih 
direktiv. Skladnost CE je bila preverjena. Podjetje AMEWI Trade e.K. izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in 
drugimi ustreznimi določbami Direktive 2014/53/EU (RED). 

 

Način polnjenja 

1 s križnim izvijačem sprostite vijak na pokrovu predala za baterije in odvijete zapah. Sedaj 
potisnite pokrov v odprt položaj. (Slika 2) 

Verr 

Vklopite daljinski upravljalnik in vozilo. Tovornjak 
in oddajnik se samodejno povežeta. Če je bila 
povezava uspešna, se oglasi zvočni signal „Beep”, 
ki ga je možno sprožiti. 

 

LED dioda 
za 

navzdol. 

Slika 1 levo 6 - -t desno 
Pritisnite 
levi vzvod 
navzgor. 

Pritisnite ta gumb, da vklopite zvok  Pritisnite ta gumb za vklop luči in 
drugič za vklop luči  

ga izklopite   
VKLOP/I
ZKLOP 

 

na levo na desno 

jo v predal 
za baterijo. (Slika 2) 

Nazaj Če tovornjak ne vozi naravnost 
naprej, ga lahko priprete. 

luči 

   
  -  

Pritisnite 

v levo. 

Pritisnite 

v desno. 
Slika 2 

 
(Korito se dviguje in spušča, ko 
gumb ) 

zvoka 
 

Spodnje korito 
(Korito se dviguje in spušča, ko 
gumb ) 

 
Pritisnite ta 
gumb 

3. zaklenite prostor za baterije in ponovno zategnite vijak 
(slika 3). 

Pritisnite in držite gumb, korito se premika navzgor in navzdol. Pritisnite in držite gumb, korito se premika navzgor in navzdol. 

Korito se potopi korito se dvigne 

Slika 3 

4 5  

Če pritisnete ta gumb, se 
sprednja kolesa obrnejo 
rahlo v levo. 

Ko tovornjak zapelje na desno 

Če pritisnete ta gumb, se 
sprednja kolesa obrnejo 
rahlo v desno. 

Ko tovornjak zapelje na levo 

Stikalo za vklop/izklop Stikalo za 
vklop/izklop Oddajnik  LORRY 

OFF VKLJUČENO OFF ON 

Vložite baterije Daljinski upravljalec 

Vložite baterije 

Napolnite baterije Vklop in povezava 

Luči in zvok 

Trimanje 

http://www.facebook.com/amewicom/
http://www.instagram.com/amewi_officiaI/
http://www.instagram.com/amewi_officiaI/
http://www.youtube.com/user/Amewicom
http://www.youtube.com/user/Amewicom
mailto:info@amewi.com

